COMUNE DI ORSOGNA

- Città dei Talami –

TEATRO “CAMILLO DE NARDIS”
I CONCORSO INTERNAZIONALE

DI CANTO LIRICO

“C. DE NARDIS”

7-8-9 SETTEMBRE 2001

I CONCORSO INTERNAZIONALE 

DI CORNO

“D. CECCAROSSI”

5-6 SETTEMBRE 2001

In Collaborazione con

REGIONE ABRUZZO

PROVINCIA DI CHIETI

MINISTERO PER I BENI CULTURALI

FONDAZIONE CASSA DI RISPARMIO

DELLA PROVINCIA DI CHIETI

Direzione Artistica

OSLAVIO DI CREDICO

La città di Orsogna, patria del M° Camillo De Nardis, compositore e direttore d’orchestra, e del M° Domenico Ceccarossi, “principe dei cornisti”, con la prima edizione del Concorso Internazionale per Canto Lirico e del Concorso Internazionale per Cornisti intende celebrare adeguatamente queste due autentiche glorie musicali, assumendosi l’onore e l’onere di contribuire alla loro giusta e meritata collocazione nel vasto panorama musicale italiano.

L’evento si inserisce in un programma di promozione culturale e turistica che il Comune di Orsogna ha attivato e che sta riscuotendo ampi consensi nella comunità locale e anche a livello nazionale.

Colgo l’occasione per ringraziare gli enti e tutti coloro che si adopereranno economicamente e materialmente per la riuscita dell’iniziativa e per porgere a tutti gli artisti che parteciperanno ai Concorsi il mio benvenuto nella città di Orsogna e il mio augurio di sempre più grandi successi.

                       Il Sindaco

  FABRIZIO MONTEPARA

The City of Orsogna is a home of Camillo De Nardis, composer and conductor, and of Domenico Ceccarossi, “The prince of horn”. Having these two First International Contests, one for Opera Singers, and the other for Horn, we are happy to celebrate these two authentic artistic honor cooperating to place De Nardis and Ceccarossi in the broad Italian musical panorama.

This project of contests suits to our program of culture and tourism promotion that the municipal administration of Orsogna has just accomplished and we are enjoying a series of a great success in the local and international comunity.

I express my appreciation to all of the organizers and to those who give material and economic contributions to lead a perfect result of this initiative. I also welcome to Orsogna all the artists participate in these contest. 

I wish them success.



      The Mayor

FABRIZIO MONTEPARA

CAMILLO DE NARDIS

(Orsogna, 1857 – Napoli 1951)

compositore, direttore e docente. Ha insegnato nel Conservatorio “San Pietro a Majella” di Napoli dal 1882 al 1884 e dal 1892 al 1897 al Conservatorio di Palermo.

Dal 1907 al 1922 riprese definitivamente l’insegnamento nel Conservatorio di Napoli del quale fu anche vice direttore.

Nella sua produzione ha introdotto sovente elementi tratti dalla musica popolare abruzzese. Oltre a pubblicazioni didattiche, è autore di opere teatrali quali “Bi-Ba-Bu” (1880), “Un bacio alla regina” (1890), “Stella” (1898), l’operetta “Un bagno freddo” (1879), l’oratorio “I Turchi a Ortona” (1884), una sinfonia, ouvertures, “Scene Abruzzesi”, musica sacra, da camera, nonché revisioni di musiche cembalistiche.

DOMENICO CECCAROSSI

(Orsogna 1910 – Roma 1997)

ha iniziato lo studio del corno nella banda cittadina e ha proseguito da autodidatta.

E’ stato insegnante al Conservatorio “G. Rossini” di Pesaro e al “Santa Cecilia” di Roma. Concertista, compositore e didatta di fama internazionale ha determinato la rinascita del corno come strumento solista dalla molteplici peculiarità virtuosistiche ed espressive.

Nel 1958 ha fondato, con la moglie Maria Jolanda Colizza (soprano) e Loredana Franceschini (pianista) il “Trio Ceccarossi” col quale ha diffuso in tutta Europa Musiche di grandi compositori del passato e contemporanei.

Nel 1965, ha ricevuto il “Disco d’Oro” della critica discografica per l’incisione dei concerti di Mozart, Haydn e Cherubini.

Nel 1972 ha ideato i Corsi Internazionali Estivi di Lanciano. I più insigni compositori e direttori d’orchestra, da Arturo Toscanini, a Dimitri Mitropulos, a Gianandrea Gavezzeni a Herbert Von Karajan, e la critica internazionale, unanimamente hanno espresso la loro ammirazione e riconosciuto i valori eccelsi della sua arte. Oltre a trascrizioni per corno di pagine di Cherubini, Mercadante, Rossini, è autore di numerose composizioni, tra cui i celebri “Dieci Capricci”, e “Dieci Preludi”.

CAMILLO DE NARDIS

(born in Orsogna 1857 – died in Napoli 1951)

composer, director and teacher, taught at the Conservatorio “San Pietro a Majella” in Naples from 1882 to 1884 and at the Conservatorio of Palermo from 1892 to 1897.

From 1907 to 1922, he went back to the Conservatorio of Naples, where he worked as a vice-director.

De Nardis introduced many elements of Abruzzo’s folk music into many of his works.

Besides didactic publications, he composed theater works. The most famous ones among these works are “Bi-Ba-Bu” (1880), “Un bacio alla regina” (1890), “Stella” (1898), the operetta “Un bagno freddo” (1878), the oratorio “I Turchi a Ortona” (1884), a simphony, “Scene Abruzzesi”, sacred music, chamber music and harpsichord music.

DOMENICO CECCAROSSI

(born in Orsogna 1910 – Died in Roma 1997)

began to study in the local band.

He taught at “G. Rossini” Conservatorio in Pesaro and afterwards in “St. Cecilia” in Roma. He enjoyed a good reputation as a concert player, composer and teacher all over the world, he revided the solo horn.

In 1958, with his wife Maria Jolanda Colizza (soprano) and Loredana Franceschini (pianist) he founded the “Trio Ceccarossi”, which spread the works of great composers of all the period in all over the Europe.

In 1965, Ceccarossi received “Disco d’Oro” (Golden Disk) for his recording of concertos of Mozart, Haydn and Cherubini.

In 1972 he founded the Intenational Summer Courses in Lanciano.

The most famous composers and orchestra directors, from Arturo Toscanini, to Dimitri Mitropulos, to Gianandrea Gavezzeni, to Herbert Von Karajan and the international critics, have stated their admiration for his arts.

Il Comune di ORSOGNA

- Città dei Talami-

in collaborazione con

Regione Abruzzo – Provincia di Chieti

Ministero per i Beni Culturali

Fondazione Cassa di Risparmio

della Provincia di Chieti

organizza il

I Concorso Internazionale 

di Canto Lirico

intitolato al Maestro

CAMILLO DE NARDIS

Compositore

Teatro Comunale

Settembre 2001

REGOLAMENTO

Concorso di Canto

Art. 1

Possono partecipare cantanti di ambo i sessi e di ogni nazionalità nati dopo il 1° gennaio 1963, che non abbiano sostenuto ruoli principali in Teatri di tradizione ed Enti Lirici.

Art. 2

Il concorso si terrà al Teatro Comunale “De Nardis” nei giorni:

7 settembre – Appello, sorteggio e inizio eliminatorie – ore 9:30

8 settembre – Semifinali

9 settembre – Concerto finalisti e premiazione

Gli orari di esecuzione saranno resi noti a voce o per affissione.

Art. 3

Il programma comprenderà cinque (5) arie d’opera senza limitazioni di epoca o di Autore, da eseguirsi in lingua originale a scelta dal concorrente.

Eliminatoria: due arie a scelta del candidato

Semifinale: due arie tra le altre tre a scelta della Commissione

Finale: due arie, anche se già eseguite, a scelta della Commissione.

Il Comune di ORSOGNA

- Città dei Talami-

in collaboration with

Regione Abruzzo – Provincia di Chieti

Ministero per i Beni Culturali

Fondazione Cassa di Risparmio

della Provincia di Chieti

organizes

The First International Contest

for Opera Singers

dedicated to Maestro

CAMILLO DE NARDIS

Composer

Teatro Comunale

September 2001

REGULATIONS

Contest of Opera Singers

Art. 1

Both male and female singers of any nationality, born after January 1st 1963, are admitted to the Contest, provided they have not performed main roles in any Opera Houses.

Art. 2

The Contest will be held at the TEATRO COMUNALE (Municipal Theater) “De Nardis” in the following days:

September 7th – Roll call, draw and first elimination – 9:30 am

September 8th – Semifinal

September 9th – Finals and awarding

The hour will be informed verbally or in writing.

Art. 3

The program should include five (5) opera arias, without limit of period or composer. All must be sung in the original language.

First Elimination: two pieces of aria chosen by the participants

Semifinals: two pieces of aria among remaining 3 other pieces chosen by the judges

Finals: two pieces chosen by the judges, even if already performed before.

La prova finale, in forma di concerto, sarà aperta al pubblico. I nomi dei concorrenti ammessi alla semifinale e poi al concerto finale saranno resi noti tramite affissione. Nelle prove eliminatorie la Giuria, a proprio insindacabile giudizio, potrà interrompere l’esecuzione in qualsiasi momento.

Art. 4

La tassa d’iscrizione è fissata in L. 100.000 (euro 51,65) da versare con bollettino di c/c postale n. 12510665 intestato al Comune di Orsogna – Servizio di Tesoreria o con Vaglia Internazionale al Concorso Internazionale “Ceccarossi – De Nardis” Città di Orsogna, specificando il concorso al quale si vuole partecipare. La domanda di iscrizione deve essere inviata entro il 20 agosto 2001 tramite Raccomandata AR alla Segreteria del Concorso presso Fiorella Perinuzzi – Via Adriatico, 6 – 66036 Orsogna (CH)
Eventuali domande pervenute oltre il termine di scadenza potranno essere accolte previa valutazione della Commissione. Nella domanda dovrà essere allegata fotocopia dell’avvenuto pagamento, pena la invalidità della domanda e allegata fotocopia di documento d’identità o passaporto. I concorrenti dovranno specificare:

1) Cognome e Nome; 2) Luogo e Data di Nascita; 3) Registro Vocale; 4) Indirizzo; 5) Recapito e Numero Telefonico; 6) Gli Studi Compiuti; 7) Il Nome del Maestro; 8) Un breve Curriculum.

Un pianista accompagnatore sarà messo a disposizione dei concorrenti. Nel caso di arie di non consueto repertorio si richiederà, in tempo utile, fotocopia delle stesse ai recapiti dei concorrenti. E’ possibile servirsi di un pianista di fiducia a proprie spese.

Art. 5

La Commissione giudicatrice sarà così composta:

1) Fedora Barbieri – Cantante Lirica    Presidente Onorario

2) Gigliola Frazzoni – Cantante Lirica  Presidente

3) M° Donato Renzetti – Direttore d’Orchestra

The finals will be held in public under a form of concert. The names of the participants admitted to the semifinals and the finals will be informed in writing. The decision of the committee is conclusive, and during the eliminations. The judges might interrupt the performance at discretion.

Art. 4

The registration fee is 100.000 Lire (euro 51,65). The payment should be done by paying into the postal account in the name of  Servizio di tesoreria del Comune di Orsogna ( C/C 12510665), or sending an International Money Order to Concorso Internazionale “Ceccarossi – De Nardis” Città di Orsogna, specifying the contest that you enter. The application form must be sent within August 20th 2001, by registered mail with a certificate of delivery, addressed to the Secretary of the Contest, Fiorella Perinuzzi – Via Adriatico, 6 – 66036 Orsogna (CH) – Italy.

Any application arriving after the expiry date can be accepted by previous agreement of the committee. The copy of the payment should be enclosed with the application form, atherwise your application will be rejected. The copy of your identification card or your passport also should be enclosed. The participants must specify:

1) First Name and Surname; 2) Place and Date of Birth; 3) Vocal Register; 4) Address and Phone Number; 5) Educational Qualifications; 6) His/Her Song Teacher; 7) a Brief Curriculum.

A pianist accompanist will be available for all participants. If the piece to be played is uncommon, the participants will be asked to send a copy of a score within a period of time.

You may also bring your own accompanist at your own expense.

Art. 5

The screening committee will be composed by:

1) Fedora Barbieri – Opera Singer       Honorary President

2) Gigliola Frazzoni – Opera Singer   President

3) M° Donato Renzetti – Conductor

4) M° Alessandro Bonelli – Già Segretario Artistico del Teatro “La Fenice” di Venezia e del “C. Felice” di Genova                                                                                        

5) M° Beppe De Tomasi – Regista

6) M° Franco Potenza – Musicista

7) Vittore Deliliers – Editore Rassegna Melodrammatica

8) Giuseppe Oldani – Agente Teatrale

9) Oslavio Di Credico – Cantante Lirico

10) M° Mario Tenaglia – Maestro di Coro

11) Francesco Paolo Santacroce – Pianista e Maestro di Coro

Art. 6
A giudizio della Commissione verranno assegnati i seguenti premi:

Primo Premio – L. 2.000.000 (euro 1033)

Secondo Premio – L. 1.500.000 (euro 775)

Terzo Premio – L. 1.000.000 (euro 517)

A tutti i finalisti sarà rilasciato un diploma di merito, ed eventuali premi speciali.

Art. 7

Il giudizio della Commissione è insindacabile.

Art. 8

Disposizioni Generali

L’organizzazione si riserva di apportare al presente regolamento tutte le variazioni che si renderanno necessarie per causa di forza maggiore. I concorrenti, con la firma apposta sulla domanda di iscrizione, accettano implicitamente la normativa concorsuale. Le fasi del concorso potranno essere riprese da emittenti radiofoniche e televisive e/o registrate, senza che i concorrenti abbiano nulla a pretendere.

Nel caso in cui l’organizzazione fosse costretta ad annullare il Concorso per causa di forza maggiore, sarà rimborsata la tassa di iscrizione.

4) M° Alessandro Bonelli – Ex artistic secretary of Teatro
“La Fenice”of Venezia and “C. Felice” of Genova                                                                                       

5) M° Beppe De Tomasi – Director

6) M° Franco Potenza – Musician

7) Vittore Deliliers – Publisher of Opera Journal

8) Giuseppe Oldani – Opera Singer Agent

9) Oslavio Di Credico – Opera Singer

10) M° Mario Tenaglia – Conductor of Chorus

11) Francesco Paolo Santacroce -Pianist and Conductor of Chorus

Art. 6

The following prizes will be offered to the winners:

First Prize – 2.000.000 L. (euro 1033)

Second Prize – 1.500.000 L. (euro 775)

Third Prize – 1.000.000 L. (euro 517)

All the finalists will receive a certificate and eventual special prizes.

Art. 7

The decision of the judges is conclusive.

Art. 8

General Regulations

The organizers can modify these regulation any if necessary owing to inevitable.

It will be considered that all participants will accept and respect all these regulations with their own signature done on the application form.

During this contest, it might be possible to record, transcribe and broadcast the programs. In this case, however, the participants won’t have any rights to assert.

In case that the organizers decide to cancel this contest owing to unavoidable circumstances, the registration fee will be refunded.

Per eventuali informazioni telefonare ai numeri

0871.869765 (Assessorato turismo del Comune di Orsogna)

0349.3840291 e 0871.869407 (Signora Fiorella Perinuzzi)

0347.1524586 e 0871.86288 (Sig. Mario Tenaglia)

0348.2284646 e 051.491983 (Maestro Oslavio Di Credico).

La copia del bando di concorso si trova sul sito internet:

www.orsogna.net
Organizzatore e Direttore Artistico 

del Concorso

OSLAVIO DI CREDICO

Segretario Artistico e Coordinatore

FRANCESCO P. SANTACROCE

Segretaria e Interprete addetta

alle Pubbliche Relazioni

KAORU ANDO

For further informations, do not hesitate to call:

0871.869765 (Assessorato turismo of Comune di Orsogna)

0349.3840291 and 0871.869407 (Signora Fiorella Perinuzzi)

0347.1524586 and 0871.86288 (Sig. Mario Tenaglia)

0348.2284646 and 051.491983 (Maestro Oslavio Di Credico)

It is possible to find a copy of the notice of competition at the web site:

www.orsogna.net
Organizer and Artistic Director

of the Contest

OSLAVIO DI CREDICO

Opera Singer

Artistic Secretary and and Coordinator

FRANCESCO P. SANTACROCE

Secretary, Interpreter and

Pu

KAORU ANDO

SCHEDA ISCRIZIONE

Per Cantanti

(Valida anche fotocopia)

DA INVIARSI A:

Segretaria del Concorso 

“Ceccarossi – De Nardis”

Cognome ____________________________________________________________

Nome _______________________________________________________________

Data e Luogo di Nascita ________________________________________________

Nazionalità __________________________________________________________

Indirizzo _____________________________________ Tel. ___________________

Studi Musicali ________________________________________________________

____________________________________________________________________

Maestro di Canto (non obbligatorio) ______________________________________

Registro Vocale ______________________________________________________

Arie Scelte:

1) _______________________________________________________________

2) _______________________________________________________________

3) _______________________________________________________________

4) _______________________________________________________________

5) _______________________________________________________________

Data ________________________
Firma _________________________________

APPLICATION FORM  

For Opera Singers

(Copy will be valid)

TO SEND TO:         

Segretaria del Concorso 

“Ceccarossi – De Nardis”

Surname ____________________________________________________________

Name _______________________________________________________________

Date and Place of Birth _________________________________________________

Nationality ___________________________________________________________

Address ____________________________________ Phone ___________________

Educational Background ________________________________________________

____________________________________________________________________

Name of Teacher (not necessary) _________________________________________

Vocal Register ________________________________________________________

Chosen Pieces:

1) _______________________________________________________________

2) _______________________________________________________________

3) _______________________________________________________________

4) _______________________________________________________________

5) ________________________________________________________________

Date _______________________ Signature ________________________________

Il Comune di ORSOGNA

- Città dei Talami-

in collaborazione con

Regione Abruzzo – Provincia di Chieti

Ministero per i Beni Culturali

Fondazione Cassa di Risparmio

della Provincia di Chieti

organizza il

I Concorso Internazionale 

di Esecuzione Musicale per CORNO

intitolato al Maestro

DOMENICO CECCAROSSI

Teatro Comunale

Settembre 2001

REGOLAMENTO

Concorso di Corno

Art. 1

Possono partecipare esecutori di ambo i sessi e di ogni nazionalità nati dopo il 1° gennaio 1963.

Art. 2

Il concorso si svolgerà al Teatro Comunale “De Nardis” nei giorni:

5 settembre – Appello, sorteggio e prima eliminatoria – ore 9:30

6 settembre – Seconda eliminatoria, Concerto dei finalisti e premiazione

Art.3

Eliminatoria:

I concorrenti eseguiranno, a loro scelta, un brano tra i sottoelencati:

W. A. Mozart Concerto Nr. 2 KV417 oppure

W. A. Mozart Concerto Nr. 3 KV447

oppure

W. A. Mozart Concerto Nr. 4 KV495

oppure

R. Strauss Concerto per corno Nr. 1 Op.11

oppure

Beethoven “Sonata per corno e pianoforte” Op.17

Il Comune di ORSOGNA

- Città dei Talami-

in collaboration with

Regione Abruzzo – Provincia di Chieti

Ministero per i Beni Culturali

Fondazione Cassa di Risparmio

della Provincia di Chieti

organizes

The First International Competition

of Musical Performance for HORN

dedicated to Maestro

DOMENICO CECCAROSSI

Teatro Comunale

September 2001

REGULATIONS

Horn Contest

Art. 1

Both male and female players of any nationality, born after January 1st 1963.

Art. 2

The Contest will be held at the TEATRO COMUNALE (Municipal Theater) “De Nardis” in the following days:

September 5th – Roll call, draw and first elimination – 9:30 am

September 6th – Second elimination, finals, and awarding.

The hour will be informed verbally or in writing.

Art. 3

The First Elimination:

The participants should choose one piece to play among the listed below:

W. A. Mozart Concerto Nr. 2 KV417 or

W. A. Mozart Concerto Nr. 3 KV447 or

W. A. Mozart Concerto Nr. 4 KV495 or

R. Strauss Concerto per corno Nr. 1 Op.11 or

Beethoven “Sonata per corno e pianoforte” Op.17
Semifinale:

Un brano a loro scelta, tra i seguenti:

D. Ceccarossi “Dieci Capricci per corno”

oppure

“Dieci Preludi per corno”

Finale:
Un brano o due scelti dalla Commissione, fra quelli eseguiti nelle eliminatorie.

La prova finale, in forma di concerto, sarà aperta al pubblico.

Art. 4

La tassa d’iscrizione è fissata in L. 100.000 (euro 51,65) da versare con bollettino di c/c postale n. 12510665 intestato al Comune di Orsogna – Servizio di Tesoreria o con Vaglia Internazionale al Concorso Internazionale “Ceccarossi – De Nardis” Città di Orsogna, specificando il concorso al quale si vuole partecipare. La domanda di iscrizione deve essere inviata entro il 20 agosto 2001 tramite Raccomandata AR alla Segreteria del Concorso presso Fiorella Perinuzzi – Via Adriatico, 6 – 66036 Orsogna (CH)
Eventuali domande pervenute oltre il termine di scadenza potranno essere accolte previa valutazione della Commissione. Nella domanda dovrà essere allegata fotocopia dell’avvenuto pagamento, pena la invalidità della domanda e allegata fotocopia di documento d’identità o passaporto. I concorrenti dovranno specificare:

1) Cognome e Nome; 2) Luogo e Data di Nascita; 3) Indirizzo; 4) Recapito e Numero Telefonico; 5) Gli Studi Compiuti; 6) Il Nome del Maestro; 7) Un breve Curriculum.

Un pianista accompagnatore sarà messo a disposizione dei concorrenti. E’ possibile servirsi di un pianista di fiducia a proprie spese.

Art. 5

La Commissione sarà così composta:

1) M° Franco Potenza – Musicista

2) M° Donato Renzetti – Direttore d’Orchestra

Semifinal:

The participants should choose one piece to play among the listed below:

D. Ceccarossi “Dieci Capricci per corno” or

“Dieci Preludi per corno”

Final:

One or two pieces chosen by the judges among the ones already played during the eliminations. The finals will be held in public under a form of concert.

Art. 4

The registration fee is 100.000 Lire (euro 51,65). The payment should be done by paying into the postal account in the name of  Servizio di tesoreria del Comune di Orsogna ( C/C 12510665), or sending an International Money Order to Concorso Internazionale “Ceccarossi – De Nardis” Città di Orsogna, specifying the contest that you enter. The application form must be sent within August 20th 2001, by registered mail with a certificate of delivery, addressed to the Secretary of the Contest, Fiorella Perinuzzi – Via Adriatico, 6 – 66036 Orsogna (CH) – Italy.

Any application arriving after the expiry date can be accepted by previous agreement of the committee. The copy of the payment should be enclosed with the application form, atherwise your application will be rejected. The copy of your identification card or your passport also should be enclosed. The participants must specify: 1) First Name and Surname; 2) Place and Date of Birth; 3) Address and Phone Number; 4) Educational Qualifications; 5) Name of the Teacher; 6) a Brief Curriculum.

A pianist accompanist will be available for all participants. If the piece to be played is uncommon, the participants will be asked to send a copy of a score within a period of time.

You may also bring your own accompanist at your own expense.

Art. 5

The screening committe will be composed by:

1) M° Franco Potenza – Musician

2) M° Donato Renzetti – Conductor

3) M° Konstantin Becker – Primo Corno Orchestra Teatro “La Fenice” e Direttore d’Orchestra

4) M° Andrea Mascitti – Pianista e Compositore

5) M° Alessandro Bonelli – Già Segretario Artistico del Teatro “La Fenice” di Venezia e del “C. Felice” di Genova                                                                                        

Art. 6
A giudizio della Commissione verranno assegnati i seguenti premi:

Primo Premio – L. 2.000.000 (euro 1033)

Secondo Premio – L. 1.500.000 (euro 775)

Terzo Premio – L. 1.000.000 (euro 517)

A tutti i finalisti sarà rilasciato un diploma di merito, ed eventuali premi speciali.

Art. 7

Il giudizio della Commissione è insindacabile.

E’ altresì facoltà della Commissione ascoltare eventualmente un solo tempo della sonata.

Art. 8

Disposizioni Generali

L’organizzazione si riserva di apportare al presente regolamento tutte le variazioni che si renderanno necessarie per causa di forza maggiore. I concorrenti, con la firma apposta sulla domanda di iscrizione, accettano implicitamente la normativa concorsuale. Le fasi del concorso potranno essere riprese da emittenti radiofoniche e televisive e/o registrate, senza che i concorrenti abbiano nulla a pretendere.

Nel caso in cui l’organizzazione fosse costretta ad annullare il Concorso per causa di forza maggiore, sarà rimborsata la tassa di iscrizione.

3) M° Konstantin Becker – First Horn Orchestra Teatro “La Fenice” and Conductor

4) M° Andrea Mascitti – Pianist and Composer

5) M° Alessandro Bonelli – Ex artistic secretary of Teatro
“La Fenice”of Venezia and “C. Felice” of Genova                                                                                       

Art. 6

The following prizes will be offered to the winners:

First Prize – 2.000.000 L. (euro 1033)

Second Prize – 1.500.000 L. (euro 775)

Third Prize – 1.000.000 L. (euro 517)

All the finalists will receive a certificate and eventual special prizes.

Art. 7

The decision of the judges is conclusive.

The judges might listen only one movement of sonata at discretion.

Art. 8

General Regulations

The organizers can modify these regulation any if necessary owing to inevitable.

It will be considered that all participants will accept and respect all these regulations with their own signature done on the application form.

During this contest, it might be possible to record, transcribe and broadcast the programs. In this case, however, the participants won’t have any rights to assert.

In case that the organizers decide to cancel this contest owing to unavoidable circumstances, the registration fee will be refunded.

Per eventuali informazioni telefonare ai numeri

0871.869765 (Assessorato turismo del Comune di Orsogna)

0349.3840291 e 0871.869407 (Signora Fiorella Perinuzzi)

0347.1524586 e 0871.86288 (Sig. Mario Tenaglia)

0348.2284646 e 051.491983 (Maestro Oslavio Di Credico).

La copia del bando di concorso si trova sul sito internet:

www.orsogna.net
Organizzatore e Direttore Artistico 

del Concorso

OSLAVIO DI CREDICO

Segretario Artistico e Coordinatore

FRANCESCO P. SANTACROCE

Segretaria e Interprete addetta

alle Pubbliche Relazioni

KAORU ANDO

For further informations, do not hesitate to call:

0871.869765 (Assessorato turismo of Comune di Orsogna)

0349.3840291 and 0871.869407 (Signora Fiorella Perinuzzi)

0347.1524586 and 0871.86288 (Sig. Mario Tenaglia)

0348.2284646 and 051.491983 (Maestro Oslavio Di Credico)

It is possible to find a copy of the notice of competition at the web site:

www.orsogna.net
Organizer and Artistic Director

of the Contest

OSLAVIO DI CREDICO

Opera Singer

Artistic Secretary and and Coordinator

FRANCESCO P. SANTACROCE

Secretary, Interpreter and

Pu

KAORU ANDO

SCHEDA ISCRIZIONE

Per Cornisti

(Valida anche fotocopia)

DA INVIARSI A:

Segretaria del Concorso 

“Ceccarossi – De Nardis”

Cognome ____________________________________________________________

Nome _______________________________________________________________

Data e Luogo di Nascita ________________________________________________

Nazionalità __________________________________________________________

Indirizzo _____________________________________ Tel. ___________________

Eventuale recapito se diverso dall’indirizzo

____________________________________________________________________

Studi Musicali ________________________________________________________

____________________________________________________________________

Scuole e Insegnanti ____________________________________________________

Sonata da eseguire nella prima eliminatoria, fra quelle d’obbligo: ____________________________________________________________________

Sonata da eseguire nella semifinale, fra quelle d’obbligo:

____________________________________________________________________

Data ________________________
Firma _________________________________

APPLICATION FORM  

For the Hornists

(Copy will be valid)

TO SEND TO:         

Segretaria del Concorso 

“Ceccarossi – De Nardis”

Surname ____________________________________________________________

Name _______________________________________________________________

Date and Place of Birth _________________________________________________

Nationality ___________________________________________________________

Address ____________________________________ Phone ___________________

Eventual address if different from the first one                                                   

____________________________________________________________________

Educational Background ________________________________________________

____________________________________________________________________

Name of school and teacher _____________________________________________

____________________________________________________________________

Chosen sonata for the first elimination among the ones prescribed: ____________________________________________________________________

Chosen sonata for the semifinal among the ones prescribed: ____________________________________________________________________

Date _______________________ Signature ________________________________

Cenni storici sulla città di Orsogna

La Città di Orsogna, in provincia di Chieti, è posta su una collina verdeggiante a circa m. 440 slm.

E’ la località ideale per un turismo amante sia delle escursioni montane che delle spiagge assolate per la sua favorevole posizione a metà strada tra il litorale adriatico e il massiccio della Majella e che permette anche, a chi vi soggiorna, di raggiungere facilmente i centri nevralgici delle province abruzzesi.

Il paese domina un vasto panorama: a nord Ovest, il Gran Sasso d’Italia; a Ovest la Majella, che si staglia sullo sfondo offrendo il suo profilo più suggestivo; a Sud Ovest la catena degli Appennini e a Est un ampio parco della costa adriatica.

Fra le sue bellezze naturali Orsogna annovera il Parco Territoriale dell’Annunziata istituito nel 1991 e vasto circa 120 ettari.

Il Parco prende il nome dal comple4sso conventuale posto al suo interno, fondato nel 1448 da S. Giovanni da Capestrano, di rilevante pregio storico e architettonico.

A poca distanza dal nucleo antico dell’abitato si trova la “Torre di Bene”, tipico esempio di edificio rurale fortificato, costruito tra i sec. XVI e XVII. 

I documenti più antichi sulla storia di Orsogna si riferiscono al IV sec. a.C.

L’origine del suo nome è incerta: tra le ipotesi più accreditate esso deriverebbe da una contrada nella valle del fiume Moro, chiamata la “Rissogna”, oppure dall’orso, animale che anticamente popolava in gran numero la zona dove poi sorse il paese.

Numerose furono le famiglie nobili che vi dominarono, dai Signori del Vasto, agli Orsini, ai Colonna, ai Carafa.

Durante l’ultimo conflitto mondiale il paese venne completamente distrutto a causa della sua posizione strategica sul fronte Adriatico – Tirreno.

Orsogna ha dato i natali a molti uomini illustri: da De Nardis a Ceccarossi, ai quali sono dedicati i due concorsi, a Tommaso Salvini, intagliatore del XVIII secolo, a Mario Pomilio, scrittore, a Raffaele Paolucci, medaglia d’oro al valore militare e medico insigne.

A Orsogna, il secondo giorno dopo Pasqua, si celebra la festa della Madonna del Rifugio, più comunemente detta “La Festa dei Talami”, che rappresenta una delle più interessanti manifestazioni popolari italiane.

Il Talamo, che raffigura un quadro biblico, si presenta come un palcoscenico che ha alle spalle un fondale dipinto, in cima al quale, circondata da una raggiera, viene posta una bambina che rappresenta la Madonna del Rifugio; sul palco ragazze e ragazzi, immobili per tutta la durata del corteo interpretano i vari personaggi biblici.

La manifestazione viene replicata il 15 agosto in edizione notturna.

COME RAGGIUNGERE ORSOGNA

In Auto: 

· Autostrada A/14: Uscita Ortona

· Autostrada A/24: Direzione Pescara – Uscita Ortona

In Treno:
· Linea Adriatica Milano – Lecce 

Stazione di Pescara oppure Stazione di Ortona

· Linea Roma – Pescara

Stazione di Pescara

HOW TO GET TO

 ORSOGNA

By Car:

· Take Motorway A/14: Exit Ortona

· Take Motorway A/24: Direction Pescara – Exit Ortona

By Train:

· Adriatica Line Milano – Lecce
Pescara Station or Ortona Station

· Roma – Pescara Line 
Pescara Station
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CONVENZIONI PER IL SOGGIORNO

CONVENTION TO STAY

Hotel ALTAMIRA  

Via Ortonese, 18 – 66036 Orsogna (CH)

Tel. 0871.86521 / 86522 – Fax 0871.86645

www.hotelaltamira.it
Pensione Completa


L. 90.000

Mezza Pensione



L. 75.000

